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Olá,
Obrigado por nos escolher!

Leia este guia com atenção a fim de obter um 
bom relacionamento com o seu produto.

ESPECIFICAÇÕES
Versão Bluetooth: 4.2
Distância Bluetooth: aprox. 10 metros
Frequência: 2.4 GHz - 2.48 GHz
Voltagem: 5V
Capacidade da bateria dos fones: 40 mAh (x2)
Tempo de carga dos fones: 1 - 2 horas
Capacidade da bateria do base: 480 mAh
Tempo de carga da base: 2 - 3 horas
Duração dos fones com música: 2 - 2.5 horas
Duração de chamada: 2.5 - 3 horas
Duração em stand by: 100 horas
Dimensões base (cm): 6,90 x 3,00 x 2,95
Dimensões fone (cm): 2,35 x 1,71 x 2,24
Peso total (g): 28,5
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Fones de ouvido
1. Botão Multifuncional
2. Indicador de LED e microfone
3. Contatos para carga

Suporte
4. Indicador de LED
5. Porta micro-USB para carga
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Atenção!
• Não armazene os fones em locais de alta 
temperature e/ou umidade.
• Não deixe os fones próximos a locais com fogo.
• Cuidado com altas quedas e outros tipos de 
impactos que possam danificar o produto.

CARREGANDO O SUPORTE
Para carregar o suporte, conecte o cabo
micro USB na porta micro USB na parte de
trás do suporte. 

O indicador de led na parte de trás do suporte 
indica que está sendo carregado.
Quando a carga estiver cheia, o indicador de 
led será apagado.

CARREGANDO OS FONES
Coloque ambos os fones (direito e esquerdo) 
nas posições corretas e o indicador de led dos 
fones será ligado automaticamente assim que 
iniciar a receber a carga.

Quando a carga estiver cheia, os indicadores 
de led dos fones serão apagados.

LIGANDO/DESLIGANDO OS FONES
Para ligar o fone de ouvido, pressione o botão 
multifuncional do fone de ouvido por 2 segundos.
Para desligar o fone de ouvido, pressione o 
botão multifuncional do earbud por 5 segundos.
Obs.1: Ao retirar o fone de ouvido do suporte 
de carga, ele ligará automaticamente.
Obs. 2: Ao colocar o fone de ouvido no 
suporte de carga após o uso, ele desligará 
automaticamente.

PAREANDO OS FONES DE OUVIDOS ENTRE 
SI (FUNÇÃO TWS)
Clique no botão multifuncional dos fones de 
ouvido para ligar ambos. Automaticamente 
eles serão pareados entre si. Caso os fones de 
ouvido estejam no suporte, apenas retire 
ambos e aguarde de 10 a 20 segundos até 
que sejam pareados. Um sinal sonoro será 
emitido após o pareamento dos fones.

PAREANDO OS FONES DE OUVIDO COM 
OUTRO DISPOSITIVO
Após ouvir o sinal sonoro, ligue a função 
bluetooth do dispositivo (smartphone, tablet, 
notebook entre outros) a ser pareado.

Procure o nome de pareamento “PH249” e 
selecione.

Pronto! Seu fone de ouvido TWS já está 
conectado ao dispositivo.

FUNÇÕES MUSICAIS
Para pausar uma música, aperte brevemente o 
botão multifuncional de qualquer um dos 
fones de ouvido. Para continuar a música, 
repita o processo.

FUNÇÕES DE CHAMADA
Quando recebendo uma chamada, pressione 
o botão multifuncional brevemente para 
atender. Para encerrar a chamada, repita o 
processo durante a ligação.

Para rejeitar uma chamada, segure o botão 
multifuncional por 2 segundos enquanto 
estiver recebendo a chamada.
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TERMOS DE GARANTIA
Esta garantia não cobre qualquer defeito do 
produto decorrente do uso e do desgaste 
natural ou decorrente da utilização 
inadequada, incluindo, sem limitações, o uso 
normal e habitual, de acordo com as 
instruções da Multilaser para o uso e a 
manutenção do produto.

Esta garantia não cobre defeitos do produto 
decorrente de instalações, modificações, 
reparos ou quando o produto for aberto por 
um profissional não autorizado pela 
Multilaser.

Esta garantia também não cobre defeitos no 
produto decorrentes do uso de acessórios ou 
outros dispositivos periféricos que não sejam 
originais da Multilaser projetados para o uso 
com o produto.

Em caso de defeito de fabricação, desde que 
comprovado, a Multilaser limita-se a consertar 
ou substituir o produto defeituoso. Este 
produto está garantido pela Multilaser pelo 
período de 1 ano.

O certificado somente terá validade com a 
apresentação da NF de compra. Leia com 
atenção os termos de garantia acima.

NF/Nº                                                                                                            
    
Data da Compra                  /                    /                   

ANATEL
“Este produto está homologado pela ANATEL, 
de acordo com os procedimentos 
regulamentados pela Resolução 242/2000,
e atende aos requisitos técnicos aplicados”.

Para maiores informações, consulte o site da 
ANATEL / www.anatel.gov.br

“Este equipamento não tem direito à proteção 
contra interferência prejudicial e não pode 
causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados.”
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temperature e/ou umidade.
• Não deixe os fones próximos a locais com fogo.
• Cuidado com altas quedas e outros tipos de 
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Para carregar o suporte, conecte o cabo
micro USB na porta micro USB na parte de
trás do suporte. 
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Obs.1: Ao retirar o fone de ouvido do suporte 
de carga, ele ligará automaticamente.
Obs. 2: Ao colocar o fone de ouvido no 
suporte de carga após o uso, ele desligará 
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PAREANDO OS FONES DE OUVIDOS ENTRE 
SI (FUNÇÃO TWS)
Clique no botão multifuncional dos fones de 
ouvido para ligar ambos. Automaticamente 
eles serão pareados entre si. Caso os fones de 
ouvido estejam no suporte, apenas retire 
ambos e aguarde de 10 a 20 segundos até 
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Após ouvir o sinal sonoro, ligue a função 
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Para pausar uma música, aperte brevemente o 
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o botão multifuncional brevemente para 
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TERMOS DE GARANTIA
Esta garantia não cobre qualquer defeito do 
produto decorrente do uso e do desgaste 
natural ou decorrente da utilização 
inadequada, incluindo, sem limitações, o uso 
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instruções da Multilaser para o uso e a 
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Esta garantia não cobre defeitos do produto 
decorrente de instalações, modificações, 
reparos ou quando o produto for aberto por 
um profissional não autorizado pela 
Multilaser.

Esta garantia também não cobre defeitos no 
produto decorrentes do uso de acessórios ou 
outros dispositivos periféricos que não sejam 
originais da Multilaser projetados para o uso 
com o produto.

Em caso de defeito de fabricação, desde que 
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ou substituir o produto defeituoso. Este 
produto está garantido pela Multilaser pelo 
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atenção os termos de garantia acima.
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O indicador de led na parte de trás do suporte 
indica que está sendo carregado.
Quando a carga estiver cheia, o indicador de 
led será apagado.

CARREGANDO OS FONES
Coloque ambos os fones (direito e esquerdo) 
nas posições corretas e o indicador de led dos 
fones será ligado automaticamente assim que 
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Quando a carga estiver cheia, os indicadores 
de led dos fones serão apagados.
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Clique no botão multifuncional dos fones de 
ouvido para ligar ambos. Automaticamente 
eles serão pareados entre si. Caso os fones de 
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Para rejeitar uma chamada, segure o botão 
multifuncional por 2 segundos enquanto 
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processo durante a ligação.

Para rejeitar uma chamada, segure o botão 
multifuncional por 2 segundos enquanto 
estiver recebendo a chamada.
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TERMOS DE GARANTIA
Esta garantia não cobre qualquer defeito do 
produto decorrente do uso e do desgaste 
natural ou decorrente da utilização 
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Atenção!
• Não armazene os fones em locais de alta 
temperature e/ou umidade.
• Não deixe os fones próximos a locais com fogo.
• Cuidado com altas quedas e outros tipos de 
impactos que possam danificar o produto.

CARREGANDO O SUPORTE
Para carregar o suporte, conecte o cabo
micro USB na porta micro USB na parte de
trás do suporte. 

O indicador de led na parte de trás do suporte 
indica que está sendo carregado.
Quando a carga estiver cheia, o indicador de 
led será apagado.

CARREGANDO OS FONES
Coloque ambos os fones (direito e esquerdo) 
nas posições corretas e o indicador de led dos 
fones será ligado automaticamente assim que 
iniciar a receber a carga.

Quando a carga estiver cheia, os indicadores 
de led dos fones serão apagados.

LIGANDO/DESLIGANDO OS FONES
Para ligar o fone de ouvido, pressione o botão 
multifuncional do fone de ouvido por 2 segundos.
Para desligar o fone de ouvido, pressione o 
botão multifuncional do earbud por 5 segundos.
Obs.1: Ao retirar o fone de ouvido do suporte 
de carga, ele ligará automaticamente.
Obs. 2: Ao colocar o fone de ouvido no 
suporte de carga após o uso, ele desligará 
automaticamente.

PAREANDO OS FONES DE OUVIDOS ENTRE 
SI (FUNÇÃO TWS)
Clique no botão multifuncional dos fones de 
ouvido para ligar ambos. Automaticamente 
eles serão pareados entre si. Caso os fones de 
ouvido estejam no suporte, apenas retire 
ambos e aguarde de 10 a 20 segundos até 
que sejam pareados. Um sinal sonoro será 
emitido após o pareamento dos fones.

PAREANDO OS FONES DE OUVIDO COM 
OUTRO DISPOSITIVO
Após ouvir o sinal sonoro, ligue a função 
bluetooth do dispositivo (smartphone, tablet, 
notebook entre outros) a ser pareado.

Procure o nome de pareamento “PH249” e 
selecione.

Pronto! Seu fone de ouvido TWS já está 
conectado ao dispositivo.

FUNÇÕES MUSICAIS
Para pausar uma música, aperte brevemente o 
botão multifuncional de qualquer um dos 
fones de ouvido. Para continuar a música, 
repita o processo.

FUNÇÕES DE CHAMADA
Quando recebendo uma chamada, pressione 
o botão multifuncional brevemente para 
atender. Para encerrar a chamada, repita o 
processo durante a ligação.

Para rejeitar uma chamada, segure o botão 
multifuncional por 2 segundos enquanto 
estiver recebendo a chamada.
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TERMOS DE GARANTIA
Esta garantia não cobre qualquer defeito do 
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inadequada, incluindo, sem limitações, o uso 
normal e habitual, de acordo com as 
instruções da Multilaser para o uso e a 
manutenção do produto.

Esta garantia não cobre defeitos do produto 
decorrente de instalações, modificações, 
reparos ou quando o produto for aberto por 
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Esta garantia também não cobre defeitos no 
produto decorrentes do uso de acessórios ou 
outros dispositivos periféricos que não sejam 
originais da Multilaser projetados para o uso 
com o produto.

Em caso de defeito de fabricação, desde que 
comprovado, a Multilaser limita-se a consertar 
ou substituir o produto defeituoso. Este 
produto está garantido pela Multilaser pelo 
período de 1 ano.

O certificado somente terá validade com a 
apresentação da NF de compra. Leia com 
atenção os termos de garantia acima.

NF/Nº                                                                                                            
    
Data da Compra                  /                    /                   

ANATEL
“Este produto está homologado pela ANATEL, 
de acordo com os procedimentos 
regulamentados pela Resolução 242/2000,
e atende aos requisitos técnicos aplicados”.

Para maiores informações, consulte o site da 
ANATEL / www.anatel.gov.br

“Este equipamento não tem direito à proteção 
contra interferência prejudicial e não pode 
causar interferência em sistemas 
devidamente autorizados.”

LEI Nº 11.291/06:
O uso de equipamentos em potência superior a 85 
decibéis pode prejudicar a audição.



Acompanhe a gente!
www.multilaser.com.br


